
Глава 6: Распутник

На своем веку Цзоу Лян повидал всевозможные оккупации, но не был заинтересован ни в
одной из них. У него были свои расчеты. Чтобы иметь возможность принимать участие в
последовательных боях и смешанных единоборствах, он изучил труды, посвященные Муай-Тай,
Джит Кун До, боксу и всему, с чем ему предстояло иметь дело. Ему нужно было приобщиться
ко всему новому, а не изучать бесперспективные боевые искусства. В этом плане Цзоу Лян
имел склонность презирать все земное.

Сила, которую обеспечивал звериная сущность, была ключевым моментом. Еще вчера он
почувствовал, как тепло разлилось по его телу. Раньше эти ощущения были не так заметны,
скорее чувство, будто мышка снует по норкам. В наше время сила зверя могла бы считать
одной из разновидностей ци (энергии).

Последний удар в битве с воином Тай Гэ был осуществлен благодаря тому, что Цзоу Лян
направил все свое ци в бедро, однако этого было недостаточно, чтобы убить соперника.

После изучения некоторой информации, он понял, что существует проблема. Звери не могут
использовать свое ци, а должны вызвать его извне еще до того, как оно может им пригодиться.
Не было особой надобности в том, чтобы хранить ци в себе, однако, во время битвы в Духовном
мире зверей, чем больше силы ты получал, тем больше терял в случае проигрыша. Поэтому,
как только люди достигали нужного уровня звериной сущности, они старались развить свои
навыки трансформации.

И Цзоу Лян размышлял над этим во время чтения, когда он мог одобрительно кивать, либо
смеяться то беззвучно, то с горечью в голосе; никто не понимал Я Се. Таких персонажей
обычно отвергают и оставляют наедине с самими собой.

Ночью в стенах библиотеки вновь царил беспорядок. Раньше Цзоу Лян не жаловался бы,
однако продолжал усердно убирать. Если б Я Се не оставил ему эту работу, он не знал, чем бы
заняться, за что был ему благодарен. Нежелание большинства людей брать на дом книги
совпадало с аналогичным запретом, поэтому Цзоу Ляну это было почти на руку.

- Вообще-то в клане Би Эр есть те, кому нравится читать, - до Цзоу Ляна донесся мелодичный
голос.

Он поднял голову, чтобы увидеть трудолюбивую красотку Жуй Бо Те из клана кролика, которая
особенно часто появлялась здесь за последние два дня. Но сейчас он не был готов к
насмешкам, которыми сопровождалась ее речь в разговоре с ним, как раньше.

- Мне скучно, поэтому я просто просматриваю все, что есть.

- Серьезно? Я бы не сказала, что это так, - Ай Вей Эр повернулась к нему с улыбкой
обозначающей, что она его раскусила.

Цзоу Лян пожал плечами и сказал:

- Мисс Ай Вей Эр, я уже заканчиваю работу, а лекции начнутся завтра утром.

На мгновение она казалась ошарашенной, однако, вспомнив о своих манерах, всего лишь
уважительно кивнула: «Спасибо».



Когда Цзуо Лян наконец закрыл библиотеку, он захватил с собой парочку книг и направился в
общую спальню. Это бедное обшарпанное жилище стало его любимым пристанищем.

Oу Ниси Те находился на исправительных работах, которые могли покрыть их расходы на
проживание. Цзоу Лян наглым образом использовал кристальный шар в качестве бесплатного
источника света. Если бы это было в любой другой общине, к этому кристальному шару
относились бы, как к священному объекту. Хотя Цзоу Лян был атеистом, он считал, что Бог
зверей был открытым и щедрым стариком, поэтому разрешил бы использовать любую вещь в
полной мере.

За прошедшую неделю, сразу после битвы, жизнь Цзоу Ляна приобрела довольно обыденный
характер: он просыпался на рассвете, наблюдал за ежедневными тренировками Оу Ниси Те,
как он совершал прыжки или сидел, безучастно пялясь в пустоту; затем утренние занятия,
вечер, проведенный в библиотеке, и ночь занятий наедине с кристальным шаром.

Оу Ниси Те считал, что его брат был немного не в себе.

Их жизнь по-прежнему не менялась. Часто Оу Ниси Те приходил домой побитый. И другие
продолжали разбавлять каждодневную скуку, подшучивая над парнями.

Когда человек освобождается от предрассудков и просвещается, мир не переворачивает новую
страницу книги жизни. Ты являешься той, самой страницей, которую следует перевернуть.

Расписание курсов Академии войны давало достаточно свободы, и эта особенность роднила ее
с земными университетами. Цзоу Лян успел полностью привыкнуть к этому до такой степени,
что стал чувствовать себя менее озадаченным, чем обычно, и даже стал разрабатывать свой
план. В действительности, если он хотел продолжать жить в этом опасном окружении, ем
придется увеличить как свои способности, так и Оу Ниси Те.

Он не просто слепо выполнял те или иные упражнения. Ему нужно было испытать свое тело на
ловкость и подвижность. Чтобы этого достичь, ему надо было дробно выполнять те или иные
действия, а затем понимать, в состоянии ли он выполнить их полностью. Затем он будет
тренироваться, с целью добиться разных уровней силы. Цзоу Лян понял процесс развития
настолько хорошо, насколько он понимал механическую инженерию: если заложена слабая
основа, то в будущем она не будет давать результатов, а лишь порождать проблемы.

Когда Оу Ниси Те задремал, Цзоу Ляну пришлось присмотреть за ним. И, несмотря на то, что
они вроде как были братьями, он не мог опровергнуть тот факт, что его брат на самом деле
тупее всех тупых. Его реакции и атаки были просто ничтожными, а движения слишком
неуклюжими. Это был вопрос таланта. От одной мысли о завтрашних запланированных
занятиях у Цзоу Ляна разболелась голова.

Слабость одного, может стать сильнейшей стороной другого. Это Цзоу Лян отлично усвоил во
время игр в 3D бои. Хотя воплотить эту теорию на практике было намного сложнее.

Чтобы ему выжить в этом мире, Оу Ниси Те необходимо было сделать сильнее.

Наблюдая за Луной, которая была единственным явлением, напоминающим ему о доме, Цзоу
Лян стал скучать по дому, по одноклассникам, по тем, кто был добр к нему, и даже по тем, кто
не был…

- Хаха, почему ты такой унылый? – засмеялась Ай Вей Эр. Так как время приближалось к сдаче
ежегодного экзамена, библиотека стала более посещаемым местом, нежели обычно. Ай Вей Эр



была самой прилежной среди студентов, ведь она приходила в библиотеку, чтобы учиться, а не
просто находить методы помощи в сдаче экзамена.

И, хотя ей этого совсем не хотелось, она все же заметила этого члена клана Би Эр, который к
ее удивлению, любил книги и учебу в целом. Он не был надменным, скорее его аура была даже
благородной, даже, несмотря на то, что он был одним из двух людей, которых призирали в
академии. Возможно, слухи были ложными?

- Когда сияет свет луны, потягивая вино, я вопрошаю у небесного дворца, что время от
прошлого к сегодняшнему дню не ведомо мне? – Ай Вей Эр неотрывно смотрела на Цзоу Ляна.

- Хаха, я тоже не знаю, что за нонсенс!- Цзоу Лян ответил, покачивая головой, подсознательно
понимая, что даже если он ей объяснит, это не будет иметь смысла.

Он не знал, что в этом мире тоже существовала поэзия, хотя она была привилегией лишь
аристократов и благородных зверей. Древние племена зачитывали ее на языке богов, однако
вследствие некоторых вековых изменений в иерархии, несколько новых благородных племен
заявили о себе, но, так как они не знали языка богов, они употребляли звериный язык, делая
вид, что их культура хоть сколько-нибудь стоящая.

Так как Я Се отрицал это, Ай Вей Эр ничего больше не спрашивала, однако у нее уже имелись
сомнения. Перед ней находился член клана Би Эр, который был более спокойным и
собранным, чем кто-либо из представителей древних племен. Ай Вей Эр очень хорошо
разбиралась в поэзии и была уверена даже в тех строках, которых по сути не встречала
прежде. И ей было интересно, почему он намеренно игнорировал ее вопрос.

Цзоу Ляну не хотелось спорить с Ай Вей Эр. Завтра его наконец ждал выходной и он хотел
посвятить его тренировкам.

Ай Вей Эр наблюдала за деловыми метаниями Я Се, и думала о том, не слишком ли она
обеспокоена образом этого человека. Худощавый и слабый член клана Би Эр, ай. Она была
слишком занята для того, чтобы отвлекаться, но та фраза была блестящей. Начало было
положено, а конец обещал быть еще лучше.

Перевод: Ю.Ветрюк
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